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MeTtoanuyeckoe 000CHOBaHUE

Metonnueckas pa3paboTka ypokanpeaHazHadeHa Jijisi mpoBeneHus 3aHsaTus no qucuuminHamMOIL.05 Texaudeckue cpeacTBa u
OI'C3.03 Muoctpannsiii 361k A1t cnenuanbHocTd 23.02.01 Opranuzanus U ynpaBjieHUE MEPEeBO30K Ha KEIE3HOJOPOKHOM TpPaHC-
nopre

[IpencraBnensslii ypok o teMe «Kiaccudukanus Baronos. ITaccaxxupckuil U rpy30Boi MapK BarOHOBY SIBISIETCS KOMOMHHUPO-
BaHHBIM,OMHAPHBIM W paccuMTaH Ha 2 yaca ydyeOHoro BpemeHu. OOydaromuMcs HEOOXOAMMO 3HATh KJIAcCCH(PHUKAIUS BaroHOB M
Ha3HAaYeHHE U OCOOCHHOCTH MACCAXUPCKUX U IPY30BBIX BArOHOB HA PYCCKOM M aHTJIMHCKOM sI3bIKax JIsi CBOEBPEMEHHOM, Oe3ormac-
HOI M COXpaHHOM NEPEBO3KH PA3IMYHBIX TPY30B M MNACCAKUPOB HA CTAHUMIO Ha3HAUYCHHS.

B xozne ypoka GpopMUpyrOTCSl 3HAHUS O MaTEPUANTBHO-TEXHHYECKOIN 0a3e KeIe3HOJAOPOKHOTO TpaHCTopTa (TUIBI U KOHCTPYK-
IIUI0 BarOHOB, HA3HAUYECHUE), TaHHbIC 3HAHUS U YMEHUS PEaIU3yIOTCsI B COBMECTHOM OTpabOTKE U CaMOCTOSATENbHON paboTe 0Oydaro-
HIMXCS, KOTOpas 3aKaHYMBAETCsl 3aIIUTON MUHU-TIPOEKTOB (KOJUIaXKeH ).

Yok siBisieTcst OMHapHBIM U COCTOMT U3 OCHOBHBIX 3TAIlOB: IOBTOPEHUE MPONAEHHOI0, H3y4eHHE HOBOTO MaTepuala, 3aKper-
JIeHHE HOBBIX 3HaHUH, UHCTPYKTUPOBAHHUE O JOMAIIHEN padoTe.

JU1s TOCTUKEHUS TOCTABJIEHHBIX PE3YJIbTAaTOB HA YPOKE MCIOIb3YIOTCS pa3HOOOpa3Hble BUABI U (JOPMbI aKTUBU3ALMH J1€ATEb-

HOCTH oOy4Jaromuxcs:hppoHTaIbHbIE Oece/bl, CIOBECHBIN (00BICHEHO-WILTIOCTPATUBHBIN ), HATJISIHBIN (TMpe3eHTalusl, JUIaKTHIECKUM
MaTepuai), MPaKTHUICSCKH (3aITOJITHEHUE TaOIHIIbI).
B xone ypoka nmpuMeHsieTcss METOIUYECKHI MPUEM «MO3TOBOM IITypM» OOyYarolIMecs B TETPAau pa3MEMIalOT MOCEPEIUHE KIHYe-
Boe ci10BO «Ilaccaxkupckue Baronsl» U «I'py30Bble BaroHb». Bokpyr qaHHOM TeMbl HEOOXOAMMO PACIIONOKUTh CI0BA WM MPE10xKe-
HUS, XapaKTepU3YyIOIIUe TUMbl U KOHCTPYKIMU BaroHoB. [lo Mepe 3amucu, NOsIBUBLIKECS CIIOBA COCIUHSAIOTCS NPSIMBIMH JIMHUSAMHU C
KJIFOUEBBIM MOHATHEM. Y KaXIOTO U3 «KJIHOYEBOTO MOHATHS» B CBOIO OYEPEb TOXKE MOSABIISIOTCS «CJI0BA U MPEIJIOKEHUSD, YCTaHAB-
JIMBAIOTCSl HOBBIE JIOTHUECKHUE CBSA3U.B uTOre momyyaercs CTpykTypa, KoTopas rpaduyeckd 0TOOpa)kaeT HaIllW pa3MbILUICHHS, Onpe-
AenseT THPOPMAIIMOHHOE 10JI€ JaHHOU TeMe.

[TpodeccrnonanbHO-OpUEHTUPOBAHHBIN XapaKTep 3aHATHS OTPAKEH B YUEOHOW LIETU U cojepkaHuu o0ydeHus. PammronansHoe
MCIOJIb30BaHUE MEXIIPEIMETHBIX CBA3EH TEXHUYECKOW AMCUUIUIMHBI U HHOCTPAHHOTO S3bIKa CIIOCOOCTBYET MOBBIIICHUIO MOTUBALIUU
yueOHOI AesTenbHOCTH oOyuaromuxcs. [loaTomy Ha ypoke u3ydaeTcss MHTEpHAIMOHaIbHas (MeXIyHapoaHas) NpodeccHoHaIbHas
Jekcuka. MexayHapoHasi JeKCUKa OYeHb XOPOIIO MOMOTAET Pa3BUTHIO SI3IKOBOM JIOTAKH, a TAKXKE B JKEJIE3HOJOPOXKHOU cepe
MHOTO 3aUMCTBOBAHHBIX CJIOB U3 aHrMiickoro Ha 3anatun ¢opMupyrorcs yMeHHUs] MOHUMATh JKEJIE3HOI0POKHbIE TePMUHBI (Ha3Ba-
HUS BaroHOB, MO€3/10B, 0COOEHHOCTH UX KOHCTPYKIMHU) U MEPEBOIUTH MPO(HeCcCHOHATBHO-OPUEHTUPOBAHHBIE TEKCTHI HAa aHTJIMHCKOM
A3BIKE.



IIpenoxasareinb Ky3pmuna Esrenunst PadaenseBna, Ctapoay6iieBa Haranpst AnekceeBHa

CneunajbHOCTh 23.02.01 Opranu3anys v ynpaBJICHHE TEPEBO30K HA KEIE3HOAOPOKHOM TPAHCIIOPTE

Y4yeOHast JUCUMILJIMHA OIl. 05 Texunueckue cpeactra ,O0I'CD 03 MHocTpaHHBIN (AaHTJIMICKUN) S3BIK

Tema/paznen Taccascupckuil u epy3osotl napx éaconos. Passenger and cargo trains.

MexkaucuuIInHapHbIe IIpenmecrByromue ydeonnie qucuumanabl/M/AK Iocaenywinne ydyeOHbIe QU CIUILIN-
CBSI3H Hel/MJIK

MJIK 01.01

MJIK 03.01
MJIK 03.02
MJIK 03.03

dopMuUpyeMbIe KOMIIETEH-
1107074

OO01mue KoMIeTeHIUN

IIpodeccuonanbHbIe KOMIIETEHIMH

OK 1. IloHumMarts CyniHOCTh M COIMAIBHYIO 3HAYNMOCTb
cBoel Oynymiel npodeccuu, MposIBISATh K HEM yCTONYH-
BBl MHTEpec(MMOHMMAaTh M HWHTEPIPETHPOBATH OCBOCH-
HYI0 MH(OpMAIHIO, YTO SBISETCS OCHOBOW YCHEIIHOTO
(dbopMUpOBaHNS YMEHHUI W HaBBIKOB ISl PEIICHUS MPaK-
TUKO-OPUEHTHUPOBAHHBIX 3a/1a4).

OK 4. OcymiecTBiiTh MOUCK U HCMOJIb30BaHUE UHDOP-
Manuu,HeooxoaumMon g 3¢GGHEKTUBHOTO BBITOTHEHUS
npodecCHOHANBbHBIX 3a7a4, MPOGEeCCUOHAITBHOTO U JINY-
HOCTHOTO pa3BUTHs (MCHOJB30BaTh CBEICHHUS M3 pPa3-
JUYHBIX MCTOYHUKOB JUJISl YCIEIIHOTO HMCCIIEOBAHUS U
NOMCKa pelIeHUuss B  HECTAaHAAPTHBIX  IMPaKTUKO-
OPUEHTHPOBAHHBIX CUTYAIIHSIX).

OK 6. PaboTtaTh B KOJUIEKTUBE U KOMaHJ€, YP(HEKTUBHO
o0IIaThCs € KOJIJIETaMH, PYKOBOJCTBOM, MOTpeOUTEsI-
MU(yBa)KCHHE K MHCHUIO COOCCETHIKA, OTBETCTBEHHOCTh
3a COBMECTHOE JIJIO)

OK 8. CaMoCTOSITeNbHO ONpEAeaTh 3aaa4l mpodeccu-
OHAJLHOTO W JTMYHOCTHOTO Pa3BUTHsI, 3aHUMATHCSI CaMO-

I[IK1.1 BemonsaTe onepauum Mo OCy-
HIECTBJICHUIO IEPEBO30YHOr0 MpoIecca ¢
PUMEHEHUEM COBPEMEHHBIX HH(OpMaIH-
OHHBIX TEXHOJIOTHI YIpaBJICHUS NEPEBO3-
KaMH.

I[IK 3.2. OO6ecneunBaTh OCYIIECTBICHUE
Ipoliecca yIpaBJICHHs IEPEBO3KAMU Ha OC-
HOBE JIOTUCTUYECKON KOHUENIMU U OpPTraHHu-
30BbIBaTh pPALMOHAIBHYIO NEpepaboTKy
I'Py30B.

I[IK 1.1. BeImonHATh omepanuud MO OCY-
LIECTBJICHUIO IEPEBO30YHOrO MpoLEecca C
MPUMEHEHUEM COBPEMEHHBIX HH(OpMaIU-
OHHBIX TEXHOJIOTHI YIpaBJCHUS MEPEeBO3-
KaMH.

[IK 1.3. OdopmasTe HOKYMEHTHI, perJa-
MEHTUPYIOIIME OpraHu3alyi0 MEepPeBO30Y-
HOTO TIpolecca.

I1K 3.1. OpranuzoBsiBaTh pabOTy MnepcoHa-




00pa3oBaHMEM, OCO3HAHHO IUIAHUPOBATH IOBBIIIEHUE
KBaM(puKauu (aHATM3UPOBATh, MMPOBOAUTH CPaBHEHHE
U 000CHOBaHHE BHIOOpAa METOJOB pELICHHUS 3a/JlaHuil B
PaKTUKO-OPUEHTHUPOBAHHBIX CUTYaLUsX ).

7a o o0paboTKe MEPEBO30YHBIX JOKYMECH-
TOB Y OCYHIECTBJIEHUIO PACUETOB 32 YCIYTH,
MPENOCTABIIIEMbIE TPAHCIIOPTHBIMH Opra-
HU3ALMSIMU.

[1IK 3.3. Ilpumenats B npodeccruoHanibHON
JEATEIbHOCTH OCHOBHBIE IOJIOKEHHUS, pe-
TYJIUPYIOIIAE B3aUMOOTHOIIEHUS TMOJIb30-
BaTeJIed TPAHCIIOPTA U MIEPEBO3YHKA.

Tema yyeOHOr0 3aHATHUSA

Knaccugpurayus saeonos. Ilaccasxcupcruil u epy3zosou napk éazonos.Passengerandcargotrains.

esu yueOHOT0 3aHATHUSA

Oobyuaromas

Pa3BuBarwmnian

BocnurareanHnasn

1.Jlats mpencraBiieHue oOyua-
IOIUMCS O KJIacCU(UKAINH
MOABUKHOTO COCTaBa B 3aBU-
CUMOCTH OT TpeOyeMbIX Xapak-
TEPUCTUK W YCJIOBUU MaTepu-
aTbHO-TEXHUYECKON 0a3bl xKe-
JIE3HOJIOPOKHOTO TPAHCTIOPTA;

(THTIBI M KOHCTPYKIIMK BaroHOB,
Ha3HAYEHUE)

2. @®opmupoBaTh  JIEKCHKO-
rpaMMaTHYE€CKUE HAaBBIKH YTe-
HUS, ayJUpOBaHHS W YCTHOM
peuu 10 M3ydyaeMou Teme, pac-
HIMPEHUE AaKTUBHOTO CJIOBaps
AHTJIMHACKOTO SI3bIKA 10 TEME

1.Pa3BuTHE yMEHMI aHaIU3UPO-
BaTh, 0000IIaTh MOJyYCHHbIC 3HA-
HUSL O KJIACCU(DUKAIIUU TTOJIBUIKHO-
ro COCTaBa.

2.  CnocoOCcTBOBAaTh  Pa3BUTHIO
BHUMAaHUS, HAOII01aTSIIbHOCTH

3. Ciymiath, TOBOPUTh, OTCTaWBATh
CBOIO TOYKY 3PCHHS; MOHOJIOTHYE-
CKH BBICKA3bIBAThCS, BECTH yUeO-
HBIM TUAJIoT, 3aIIOMHUHATh

5. Pa3BuBarb HaBBIKM II03HaBa-
TEJIbHOM, TBOPUYECKOU U TTOMCKOBOU
JESTeIbHOCTH O0ydYaromuxcs, pa-
6otath ¢ nHOpMAaIUEH

6. DddekTuBHO paboTaTh B COCTA-
BE TPYMIIBI, OIICHUBATH CBOIO pado-
Ty, pabOTy APyrux 00ydarommxcs
7. Pa3BuBath y 00y4aromuxcsi yBe-
PEHHOCTH B cebe.

1.Crioco6¢cTBOBaTh  (hOpMHUPO-
BaHHMIO MHTEpeca K BBIOpaH-
HOM TIpodeccCuu, OTBETCTBEH-

HOCTH, po¢heCCHOHAIBHBIX
KayeCTB.

2.Bocinranue JIMYHOCTHBIX
KayecCTB, 00ecIIeYnBarOIINX

YCIIEITHOCTh HCIOJIHUTEIBHON
NEeATEIbHOCTH  O0YyYaroluxcs
(IMCIUTUTMHUPOBAHHOCTH,
TPYA0JIIO0uS).

3. Bocnurtanue KynabTypsl pe-
YW, YMEHUS CIyIIaTb W CIIbI-
maTh

4. CnocobcTtBOBaTh (HOPMHUPO-
BaHUIO YMEHHs paboTaTh pa-
[IUOHAJIbHO, TMJIAHOMEPHO, Op-
TaHU30BaHHO, KOHTPOJIUPOBATH
Y aHAJM3UPOBATh UTOTM CBOEU




| paboTsL.

Tun ypoka

Ypok kombunuposanmwiil, OuHapHbIL

Ili1anupyemblie 00pa3oBa-
TeJIbHbIE Pe3yJbTAThI

YcBoeHHBIE 3HAHUA

OcBoeHHbIC YMEHHSA

31- MaTtepuanbHO-TEXHUYECKYIO 0a3y JKeJe3-
HOJIOPOKHOTO TpaHCTOPTA;( TUIIBI U KOH-
CTPYKIIMIO BarOHOB, HA3HAUEHHUE)
31-nekcuueckuit  (1200-1400 nexcuueckux
CAMHMI]) U TPAMMaTUYECKU MUHUMYM, HEOO0-
XOJUMBIN JUIsl YTEHUS U IepeBoa (CO CIIOBa-
pPEM) MHOCTPAHHBIX TEKCTOB MPO(eCcCUOHATb-
HOM HaIIPaBJICHHOCTH.

¥Y1-o0matecs (yCTHO U MTUCBMEHHO) HAa MHOCTPAHHOM
s3pIKe Ha TMpo(ecCHOHANBHBIE W TOBCEIHECBHBIC Te-
MBI,

¥Y2-nepeBoauTh (CO CIOBApeM) UHOCTPAHHBIE TEKCTHI
npodecCHOHANIbHON HANIPABJICHHOCTH;
¥Y3-caMOCTOATENIBHO COBEPIICHCTBOBATh YCTHYIO U
MMMCEMEHHYIO PEYb, IMOTIOTHIATEH CIIOBAPHBIN 3a1ac.

YPpoBeHb 0CBOCHHS

pPENpPOIYKTUBHBIN (BBINOJHEHUE AESTENBHOCTH MO 00pa3ily, MHCTPYKIIMH UIU TIOJT PYKOBOJICTBOM)

®opmMbI 1 MeTOABI 00y1e-
HHUSA

CJIOBECHEIC: OOBSICHEHHE, Oecena

HaTJISJIHBIC: TPe3eHTAIs, pa3gaTOuHbIN MaTepuan
mpakTUdeckue: paboTa c muctamu pabodeit TeTpaau

Oobpa3oBaTe/ibHbIE TEXHO-
JIOTHH

DNEeMEHTBI Pa3BUBArOMICIo O6y‘{eHHH,HeﬂTeHBHOCTHOﬁ TCXHOJIOTHH

@®opMbI OPraHU3aANUU
y4eOHO— NMO3HABATEJIbLHOM
AeITeJILHOCTH 00y4aro-
UXCH

@poHTanbHasA, WHAWBUYaJbHAS,IPYIIIOBAS

Opranuszaunust oo0pa3oBa-
TeJIbHOI0 MPOCTPAHCTBA
YPOKa

Pecypcbl yueOHOro 3ausiTust

MarepuajbHO-TeXHHYECKOEe o00ec- | YueOHO-MeToAMUYeCKOe o0ec- | DJIeKTPpOHHbIe  HHGOpMa-
nevyeHmne nevyeHue HMOHHBbIE PeCYpCHI
Kommnsrotep, mpoektop st npe3eH- (1. I'yumopoBa E.II. Texuuue- [1. @enepalbHbll  LEHTP
Tallid, DSKpaH, y4eOHbIE TIJIaKaThI, CKHE CpeICTBa JKEJIE3HBIX MH(POPMAIMOHHO-
dboTorpaduss MOABMIKHOIO COCTaBa, nopor:[Tekcr]./ VyeOHuK 00pa30oBaTeIbHBIX  PECYypCOB
pa3fgaTouHbId MaTepuan (JoMalllHee Ui TEXHHUKYMOB M KOJUIe- [[DJEKTPOHHBIN pecypc]. — Pe-
3aJIaHKe) KM JOCTyTIA:




2.

JOKEW XK.-I. TpaHcmopra. —
M.: Mapupyt, 2003. — 496
c., C 22-26

PlanetofEnglish
[TexcT]:y9eOHUK aHTIHICKO-
ro fA3bIKa Uil YYPEXKICHUN
CIIO / T'. T. be3koposaiinasi,
H. . Cokonosa, E. A. Koii-
panckas, I. B. JlaBpuk. —
MockBa: ULl «Axkagemusy,
2015. — 256c¢.
AHTTIO-pYCCKUI KEIE3HOI0-
POXKHBII CJIOBaphb /
Cocrt.A.BKocmunu u
B.B.Kocmuu. — M.: Mapm-
pyT, 2016. — 960c.

http://fcior.edu.ru/,
HBII. — 3ari. ¢ dKpaHa.

CBO0OO]I-



http://fcior.edu.ru/

Coaep:xaHue ¥ TeXHOJIOTHSA NIPOBeJAEHUS YPOKa

JdTanbl ypoka JesiTeIbHOCTH NMpenoaa- JesiTeJIbHOCTH 00y4aro- YMO Ili1anupyemble pe3yabTaThl
BaTeJisl, ero coAepKaHue, HIMXCS, (kommnoHeHnTsI IIK 1 OK)
MeTO/bI U IPHEMbI ee cojepxanue, GopMbI U
MeTO/bI

Opranuzaumon- | [IpuserctBue oOyuyato- | [[puBeTCTBYIOT mpenojiaBa-
HbIIl MOMEHT mmxcst. Coobiienne Temsl | Teneid. OTBeyaroT Ha BOMPO-

ypoka. BBonnas Oecena. Cbl O J1aT€ U IPUCYTCTBYIO-

11X,

DoHeTHYCCKAA Uwutaer HOBBIE ciioBa 1o | OOyyaromyecs MOBTOPSIOT
pa3MHHKA Teme, oOpalas BHUMAHHE | 32 MpernojiaBaTeieM CIoBa,

Ha YJapECHUE U 3BYKH. IIOTOM CaMOCTOSITEJIbHO CO-

EIUHSIOT UX C IEPEBOJIOM.

IToBTOpPEHME Paszparor  kaproukm ¢ | Pazmemaror  pasparounsiii | [Ipuaoxke- | OK 1;0KS; 3.1
NMPOIIEHHOT0 Ma- | N300paXXEHUSIMU  COCTaB- | MaTepua B TAOIMILY. Hue 1
TepUaia HBIX YacTE€d BAaroHOB W

KapTOYKH C HauMMEHOBa-

HHUEM JTHUX YacTell Ha aH-

TJIMMCKOM U PYCCKOM $I3bI-

KE.
CoBMectHOe 1e- | CoOOIIaeT TEMY YPOKa; Ciymaror; 3HATh
JenoJiaraHue, Opranusyer paboTy 1o BBICKA3bIBAKOT CBOU IIPEIIIO- OKI;
MOTHBHUPOBAHHME | COBMECTHOM IIOCTAHOBKE | JIOXKEHUA [0 LEIU YPOKa;

00y4armuxcs

1ICJTN 3aHSITHUS;

3aIIMChIBAIOT TCMY.




N3y4yenue noBoro | Cocrammuser cxeMy kiac- | Ciymaror; Hpuaoxke- | OK1;0K4;0
MarepuaJa, cu(uUKaI Ha JI0CKE; BrmmonusaroT cxemy B TeTpa- | Hue 2,3,4,5 | K6;0KS;
CIoco00B Jesi- [Ipensaraetr nepeBecTH HA | AsX; aHIIIaru
TeJbHOCTH PYCCKUI SI3bIK MHTEpPHA- [TepeBonsaT Ha pycckuit si3pIK | PazmgaTou-
IIUOHAJIBHBIE CJIOBA U CJIO- | MHTEPHAIMOHAJIBHBIC CJIOBA | HBINA MaTe-
BOCOYETAHUSA 10 TEKCTY, Y CJIOBOCOYETAHUS I10 TCK- pua;
TPYIIbI CYIIECTBUTEIb- CTY, TPYMNIIbI CYIIECTBUTEb-
HBIX 1 3aBEPIIUTH pabOTy | HBIX U 3aBepIIalOT padboTy
MEPEBOJIOM TEKCTa MOJIHO- | IEPEBOJAOM TEKCTA MOJIHO-
CTBIO; CTBIO;
OpranuzoBsiBaeT M0o3ro- | OcBauBaroT npodeccuu mpo-
BOU LITYpPM; BOJIHUKA U TIPUEMOCAaTYNKA
[Ipennaraet ocBOUTh rpy3a u 06araxa;
npodeccun mpoBogHUKa U | COCTaBIISIIOT KOJIJIaX B TET-
npueMocaaTyuKa rpy3a u | paasx;
Oaraxa;
Opranuzyer coCTaBIICHHE
KOJIJIaJKa B TETPAJISX;
DU3MHUHYTKA IIpennaraer caenars He- Bceraror u moBTOpSIOT; OKI;

OOJIBIION MEpPEPHIB;
[Ipocut oOyyaromumxcs
BCTaTh U MIOBTOPSTH JBU-
KEHHUS ,IPOTOBApUBas
CTUXOTBOPEHHE




3akpenienue
3HAHUU

- OpraHU3yeT 3al0JIHEHUS
TaOJIMIIBI Ha OCHOBE U3Y-
YEeHHOT'0 MaTepuana;

-3aMOJHAIOT Ta0JIHILY;

[Ipunoxe-
Hue 6

OK1;

OK6;0KS;

HHcTpyKTH-
poBaHMe 0 10-
MAaIIHeM 3a/1a-
HHUHU

-aeT KOMMEHTapul K
BBIIIOJIHEHUIO JJOMAIIHETO
3a/1aHus

3anuckIBalOT HOMEpPaA CTpa-
HUIl y4eOHOTO TOCOOUS HC-
I0JIB3yEeMOTO JIJIS TIOJITO-
TOBKH OTBETOB Ha JIOMaIlI-
Hee 3aaHue

I'ynnoposa
E.II. Tex-
HUYECKHE
cpeacTBa
JKEJIE3HBIX
HO-
por:[TekcT].
Vyebuuk
JUIS.  TEXHH-
KYMOB u
KOJUICKEN
K.~
TpaHcHopTa.
—M.:
Mapupyr,
2003. — 496
C.

MP 1no
BCP

OKI;

OK4;0KS;

Ouenka pesyJb-
TATOB YpPOKa

- Opranusyer 6eceny, CBA3bI-
Basi pe3yJIbTaThl YPOKa C €ro
LEJISIMU.

-AKIIEHTUpYEeT BHHMMaHHUE Ha
KOHEYHBIX pe3ysibTaTax yueo-
HOW JIeATeNbHOCTH O00yuaro-
IIUXCS HA YPOKE;

-BBICKa3bIBalOT CBOE MHEHHUE.
-OopMyIHpPYIOT KOHEYHBIH pe-
3yJIbTaT CBOEH pabOThI Ha ypOKe.

OK1;0K6




Pedaexcus -ITpennaraer oOyuarommmcest | -Kaxapiit 0Oyuaromuiics 3aKaH- OK1;0K6
B3STh B PyKH PA3IM4YHbIC MO 1BE- | yyBaeTpacrnojaraeT LIBETHOM Ke-

Ty KCTOHYMKA 1 PACTIONONKHUTE B [ ToHYPK COOTBETCTBEHHO BaroHy
TOT BaroH, 3aJaHue KOTOPOTO

BBITIOJITHUJIOCH JICTKO, 6LICTp0 n
MMpaBUJIBHO.

Xona ypoka
1. Opzanuzayuonnwiii momenm. Coemecmmnoe yeienonazanue, MOMUGUPOSAHUE 0OYUAIOUUXCA

IMpenoxaBarenbanramiickorossbika (H.A): Good morning dear students!What is the date today? Who is present? Who is absent?
And why?

Today we are having an unusual lesson. We've got English and technical discipline together. The topic of the lesson is "Passenger and
cargo trains. Its classification". We've got much work to do today. We'll learn many new words connected with your future profession;
you'll tell us what you know about trains and cars, you are going to do some exercises and of course we'll learn much interesting in
Russian.

Ipenonasarens (E.P): 3apaBcTByiiTe yBakaeMble oOy4aroniecs. Tema HaIlero 3aHaTus - «llaccaxcupckuil u 2py30601l napk 6a2o-
Hoey». 51 pelmia caenatb 3TOT YPOK HEOOBIYHBIM M TIPUTIIACHIIa TIPETOaBaTeNsl aHIJIMICKOTO SA3bIKa MPUHATH y4acTue B HeM. [1oaTo-
My MBI CETO/IHs OyneM u3ydyaTh MaTepuai M 00maTbcs Ha JIBYX s3bikax. Ceifuac s MOKaKy BaM KapTHUHKU C U300paKEHHUSIMU TPY30-
BBIX U MAaCCAKUPCKUX BaroHOB, a 3aTE€M MbI OTIPABUMCS B ITyTEIIECTBHE 1O JKelie3HoM gopore. [lo Havana paboThl g mporry o0ydaro-
IIUXCS ¢ M300paXKEHUSIMHU MACCAKUPCKUX BarOHOB CECTh 32 OJMH CTOJI, @ 00YYAIOIIUXCS ¢ U300PAKEHUSIMH TPY30BbIX BarOHOB CECTh
3a Ipyroi ctoj. (o0pa3yroTcs ABe KOMaH/Ibl).3a MEePBbIM CTOJIOM Y Hac pabOTalOT MPOBOJIHUKU B MACCAXKUPCKUX BaroHax, a 3a BTOPbIM
CTOJIOM pabOoTalOT MPUEMOCIATUMKHU Tpy3a U Oaraxa.

Teneps nepenaro Ca0BO MPENOAABATEIII0 AHITIMUCKOIO S3bIKA.
H.A:
1. doHeTNUYECKas] pa3MHHKA




H.A.: Let’s read some new words together. I will read and you repeat after me all together. Then you should write them down in your

workbooks. Try to find the translation of every word.

O0y4aromuecsxopoMIIOBTOPAIOT3ANPEII01aBATEIEMOCHOBHBIECIOBABBIPAXKECHUATIOTEME .

60uyto TeTpab. Haxoast BepHbIN EPEeBO] M 3aHCHIBAIOT.

CaoBo niu (ppasza IlepeBoa
Train MacCaXxup
Cargo JIByX3Ta)KHBIN Baron
Fright OTCek B TUTalIKapTHOM BaroHe
Compartment Baron xonmep
Vestibule [Toesn
Berth Baron-6ak, muctepHa
passenger I'pys
Box car TamOyp
Double-deck car I'py3
Wagon Baron-xonouiabHuK
Hopper car Kyne
Tank car baraxub1ii Baroxn
Luggage car BaroH
refrigerator KpwIThIil rpy30BO# Baroxn

2. IloBTOpEHUeE MPOIiIECHHOT0 MaTepuaJia

HazpanusioOyuaronmecsi3anuchBalOTBpa-

H.A.: WhileworkingwithEnglishwordsyoumayusetheEnglish-RussianRailwayvocabulary.
E.P.:JIBym KOoMaHAaM pa3aar0TCsi KAPTOUKHU C H300paKEHUSIMU COCTABHBIX YaCTEH BArOHOB M KAPTOUKU C HANMEHOBAHUEM ITHX Ya-
CTE€M HA aQHTJIMKCKOM U PYCCKOM S3BIKE.
[IpenonaBarenu npeajaratoT 00y4arouuMcs pa3MeCTUTh Pa3laTOUYHbIN MaTepHrall B TAOJIHILY.
Ipuioxenue 1

HaumeHoBaHHe COCTABHBIX YacTeil BaroHa Ha aH- | M3o00paskenus coctaBHbIX Yacreii | HammeHoBaHMe coCTaBHBIX YacTei
TJIMMCKOM SI3BIKE BaroHa BArOHA HA PYCCKOM SI3bIKe




AKTyajqm3auus ypoka.
Tewma 3andarus "[laccaxxupckuii u ['py30B0oil napk Baronos". Ha mponuioM 3aHsTHH Mbl C BAMH [TO3HAKOMUIIUCH C BATOHOM ,C €0 CO-
CTaBIIAIONIMMHU YacTIMu. KakoBo HazHaueHue BaroHoB? (J1ist mepeBO3KM MacCakUpOB U IPY30B.)
A Kakue nepeBO3UMbIe IPY3bl Bbl 3HAeTE? YT0IIb,IE0EHB,IECOK,0€H3UH,MOJIOKO,0aHaHbl, aBTOMOOMIIN, TPOAYKTHI MUTaHUs. TO eCTh
JUTS IEPEBO3KU ATUX IPY30B Mbl OyJIEM HCIOJIb30BATh OJIMH TUIl BaroHa ?
A maccaxxupoB Mbl TOKe OyJIeM MepeBO3UTh B 3TOM BaroHe kak u rpy3bsi?(Her....... JUIS HUX CTIeUalIbHbIE BarOHBI MTPeIHA3HAYCHBI)
Kaxune?Ilaccaxxupckue.....A eciy BaM HaJ0 Ha MacCaKUPCKOM BaroHe 1noexaTh ¢ 0JHOro ropoja benoso B ropox JIoHI0H, a Bamemy
coceny HaJlo nonacte u3 ropoaa Kemeposo B ropox Mocksa.
Kax 6b1T7(y HUX pa3HOE Ha3HAYCHUE)
Wrak nst 6e30macHOCTH MEPEBO3KU TPY30B U TTACCAKUPOB HAJIO 3HATH TUIBI M KOHCTPYKIIUUA BarOHOB, aTaKkKe JIGKCUYECKUHN U TpaM-
MaTHYECKUI MUHUMYM, HEOOXOIUMBIN JJIsl YTEHUS U MepeBojia (CO CIIOBapeM) HHOCTPAHHBIX TEKCTOB MPO(eCcCHOHAILHON HaIpaB-
JICHHOCTU.JTO U OyJET Lieb HALLIEro 3aHsATHSI.

Ipuaoxenne 2

HoBblilt MaTepuas.
Knaccnduxkanus noaBu:KHOro cocraBa
E.P: Jlns1 cocTaB/ieHUs cXeMbl KJIACCU(PUKALMH UCIOJIb3YIOTCH AHULIATY ¢ HAXIMCAMM.
Ha nocke cocraBiisieM cxemy 10 Mepe M3y4YeHHUS] MAaTepUaJia.

KJIaCCI/I(l)HKaIIHH MacCa’KMPCKUX U I'PY30BbIX BAIOHOB B 3aBHCUMOCTU Om MexXHUYecKoll XapakmepucmuKku.




¢ 10 OCHOCTHU — IBYXOCHBIE, YETBIPEXOCHBIE, IIIECTUOCHBIE, BOCBMUOCHBIE 1 MHOTOOCHBIE. Barons! ObIBalOT OecTeNeKEeUHbIE U Te-
JIEKECUHBIC;

¢ II0 MaTepHaLy U TEXHOJIOTUU U3rOTOBIIEHUS Ky30Ba — HEJIbHOMETALINYECKUE, C IEPEBSIHHON WIM METAININYECKOM OOIIMBKOM, B
OCHOBHOM CBApHBIE C OTACIBHBIMU KJICTIAHBIMH Y3J1aMU;

¢ 10 TPY30II0IEMHOCTH, BEJIMYHUHE Taphl, HArPY3Ke OT KOJECHOI Mapbl Ha PEJbChl, HArpy3Ke Ha | M IMyTH U IPYTrUM MMapaMeTpam;

o 10 rabapuTy MOJABIKHOTO COCTaBa, KOTOPOMY OHH YAOBIJIETBOPSIOT, U IO IIUPUHE KEJIE3HOAOPOKHON KOJIEH — IHUPOKOKOJICH-
HBIE U Y3KOKOJICHHBIE.

[lo mecmy sxcniyamayuu 6aconsbl MOAPA3ALIAIOTCA Ha0OWecemesble U npombluLieHHo20 mparcnopma. O011eceTeBble BaroHbl J10-
MMYCKAIOTCA ISl IBUKEHUS 110 BCEU CETH KEJIE3HBIX JOPOT.

BaroHsI TpOMBIIIIEHHOTO TPAHCTIOPTA, €CIU MX KOHCTPYKLIHMH MOJHOCTBIO OTBEYAIOT HOPMaM Ul PACYETOB HA ITPOYHOCTh U MPOEK-
THPOBAHUS BATOHOB MArMCTPAIbHBIX JKEJIE3HBIX J0POT U TpeOoBaHusAM [IpaBui TeXHMUECKOW KCILTyaTaluu »kene3Hsix gopor (I1T9),
HMMEIOT IIPaBO BBIXOJ1A HA IIYTH;

BaroHbl APYTUX KOHCTpYKHHfI, HC YIOBJICTBOPAIOIINC STHM Tp€6OBaHI/ISIM, AOITYCKArOTCsA IJIA ABUKCHUA TOJIBKO IIO BHYTPHU3aBOJACKHM
U JPpYTUM IIPOMBIIIJIICHHBIM ITYTAM 3aMKHYTOTI'O HAIIpaBJICHUA.

E.P.: Ceiiuac npenoiaBaTenb aHIJIMMCKOTO A3bIKA pa3aacT ABYM KOMAH/IAM TEKCTHI HA aHTJIMHCKOM SI3BIKE, a TAKKECIOBA U CIOBOCO-
YeTaHUs AJI NPEATEKCTOBOM npopaboTku. BpeMsiBpinoaHeHusspadoThl 15MuH.

H.A.: So, to communicate with the British railway specialists you should know many professional words, that’s why I have some
tasks for you. The first task is to translate international railway words. The second one is to translate the word combinations (first find
the main word, it’s the last one and then translate from the right to the left). The third task is to translate the text using the prepared
words.

E.P.:YyacTHrKaM mepBOl KOMaH[IbI MPEIaraeTcs OCBOUTH MPOGECCHUI0 MEXIYHAPOTHOTO MPOBOAHUKAHA MACCAKUPCKOM TOE3e
benoBo-JlonaoHn. J{ns BeImoOTHEHUST pabOTHl MPOBOAHUKA BaM HYXKHO OBJIAJACTh MPOPECCHOHAIBHON JIGKCUKON Ha PYCCKOM W aHTJIN-
CKOM $I3bIKaX, U3YYUB TEKCT «I'py30BbI€ BarOHBI».



H.A:

Baua}me 1. HepCBGI[I/ITe Ha pYCCKI/Iﬁ A3BIK HHTCPHAITMOHAJIBHBIC CJIOBA U CJIOBOCOUYCTAHMA.

Passenger, transportation, types, comfortable, distance, baggage, electricity, material, route plastics, synthetic, ventilation, sys-
tem.

3ananme 2. [lepeBenure Ha PyCCKUUM SI3bIK TPYMIbI CYIIECTBUTENBHBIX B CIEAYIOIIEM NOpAIKE: 1) BBIAEIUTE U NEPEBEAUTE
IJIABHOE CYIIECTBUTEIBHOE, UM SIBISETCS MOCIECIHUMN 3JIEMEHT IPYNIbl, 2) MEPEBEIUTE CIpaBa HAJIEBO KaXKIblii KOMIIOHEHT T'PYMIIbL,
paccMaTpuBasi €T0 Kak OIpeNeICHUE K IPEABIAYIIEMY CIIOBY.

long distance trains, mail cars, large sliding doors, hot water heating system, corridor-compartment type, comfortable sleeping
cars, express, fast and local trains, diesel multiple-unit trains, Suburban diesel train sets.

3ana}me 3. HepeBenHTe TCKCT, HUCIIOJIB3Ys IICPCBCACHHBIC BBIPAKCHU .
MODERN PASSENGERCARS

The Russian railways are known to be the most important form of transportation in our country. Different types of passenger
trains can be seen on Russian railways. We are to distinguish long distance and suburban trains as well as express, fast and local trains.
As a rule, any long-distance train is to consist of several comfortable sleeping cars and some coaches for those who travel only by day.
Luggage and mail cars are usually placed at the train head. The luggage cars have large sliding doors through which trunks and other
articles of baggage may be loaded and unloaded. Besides that, every train is supposed to have a restaurant or dining car. All cars are
fitted with a hot water heating system and are lighted with electricity. Sleeping cars are always of a corridor-compartment type, each
compartment having four berths.

Unlike sleeping cars, all coaches are cars with double row of seats and gangway between the rows. Toilets. The passenger sa-
loons are finished internally partly with veneer and partly with plastics and synthetic materials which have become quite common in
recent years and are widely used nowadays for passenger car construction.

There are many routes in Russia on which diesel multiple-unit trains run. Suburban diesel train sets of modern design operate on
Russian Railways. These sets consist of two power or motor cars and two intermediate trailers, the number of seats in motor cars being
77, in trailers 128. Fittings include luggage racks and coat hangers. Special air heating and ventilation system maintains the proper
temperature inside the car. In summer when the heating is off, the same equipment provides ventilation.



E.P.: YyacTHUKaM BTOPOM KOMaH/IbI MpeajiaraeTcss OCBOUTH Mpo(eccrio mpueMocaaTunka rpysa u 6araxa.Baiia 3agada - npuHsITh
0COOBIN U onacHbIN Tpy3 (aBTOMOOWIIN,HEPTh, TPOAYKTHI MUTAHUS ), PA3MEIIICH IPy3 B COOPHOM TOE3/1e, COCTOSIIETO U3 TIaT(HOPMBI,
[IUCTEPHBI, KPBITOTO, pehPUIKEPATOPHOTO BAaTOHOB U3 AHIJIHH.
H.A:

3apanme 1. [lepeBenure Ha pyCCKHI A3bIK MHTEPHALIMOHAIIBHBIE CJIOBA U CIIOBOCOYETAHHS.

Passenger, refrigerator, liquid, special, container, automobile, to protect, atmosphere, condition, distance, type, cylindrical,
transport.

3az1a}me 2. HepeBGI[I/ITC Ha pYCCKI/Iﬁ SA3BIK T'PYIIIIBI CYIICCTBUTCIBHBIX B CIICAYIOIICM IIOPAIOKC!: 1) BBIACIUTC U IICPCBCOAUTC
IIaBHOC CYHICCTBUTCIIBHOC, UM SABJIACTCA HOCJIG,[[HI/Iﬁ QJICMCHT I'PYIIIIBI, 2) IICPCBCIAUTC CIIpaBa HAJICBO K&)KI[BII?I KOMITIOHCHT I'PYIIIIBI,
paccMaTpuBasd €ro KakK OIMPCACICHUC K IIPCAbIAYIICMY CJIIOBY.

General-purpose car, air-and-water proof, sixteen-wheel hopper, “door-to-door” transport, air-conditioned passenger car, super-
high speed.

3ananue 3. [lepeBeauTe TEKCT, NCIOJB3YsI IEPEBEICHHBIC BBIPAKEHUS.
FREIGHT CARS

Today, the railroads have several classes of passenger and freight cars. The box car is the most common type of covered car. It
Is a general — purpose car intended to carry all kinds of ordinary goods which must be protected from the weather. A special type of
box car is a refrigerator car used for hauling food products. The walls, floor and roof of this wagon are air — and water proof to protect
goods from the heat of the outside air.

The flat car is considered to be the simplest type of freight cars, for it is a platform mounted on two-axle trucks of four, six and
eight wheels without sides or ends above the floor. Flat cars are used to carry large pieces of machinery, iron and steel products and
other bulky materials, some conventional flat cars being fitted with special hoods for moving coiled steel.

Another type of car is a tank car intended for liquid goods. The long cylindrical tank of the car is filled through an opening on
the top and emptied through a special device in the bottom.

The sixteen-wheel hopper is designed for transporting special goods which are not affected by atmosphere conditions.

The most useful method of door-to-door transport used by railways is the container. It is a flat or gondola car carrying removable
containers (usually huge boxes) which can be lifted from the car and set upon a motor truck. Goods are packed into a container at a facto-
ry or warehouse, the container is carried by truck to the car, hauled by rail and taken by truck to the final destination.

Double-deck cars are used to carry automobiles.



E.P.:Creayromas 3ajava Jjisi KOMaHI — H3YYHB OCHOBHBIE XapaKTEPUCTHKH M OCOOCHHOCTH BaroHOB, COCTABHTH B CBOMX TETPAIiX
koytak. HeoOXxomumMo B TeTpaan pa3MeCTUTh MOCepeanHe KiaoueBoe ciaoBo «Ilaccaxxupckue BaroHs» u «I'py3oBbie BaroHs». Bo-
KPYT JTaHHOH TEMbI HEOOXOIUMO PACIIOIOKHUTH CJI0BA WM MPETOKEHHUS, XapaKTePU3YIOIIUE TUITbI K KOHCTPYKIIMK BaroHoB. [1o Mepe
3aIlMCH, TOSBHUBIINECS CIIOBA COCIUHSIOTCS MPSIMBIMH JHHUASIMHU C KJIIOUEBBIM MOHATHEM. Y KaKIOr0 M3 «KJIFOYEBOIO MOHITHS» B
CBOIO OYepelb TOXKE MOABJISIOTCS «CI0BA U MPEII0KECHUD, YCTAHABIMBAIOTCS HOBBIC JIOTHYECKHE CBSI3U.B HUTOre mojIywyaercs: CTpyK-
Typa, KoTopas rpad)u4eckr 0TOOpa)kaeT HAIlM PAa3MBIILICHHS, ONpeae/sseT HHGOPMaIMOHHOE MoJie JaHHOH TeMbl. IIpodeccronas-
HBIE YKEJIC3HOIOPOKHBIE TEPMUHBI Ha aHTJIMIHCKOM S3BIKE TaKXKe HEOOXOIMMO yIOTpeOHUTh. BaM MOMOTyT IpeiosKeHHbIE MaTePHAIIbI
(Ha cmosie Haxo0AMcsL PA30aAMOYHbLL MAMEPUATL HA AH2IUUCKOM U PYCCKOM SA3bIKe)

VY Bac ectb 5 munyT.(Ilpunoxkenne 3, 4, 5)

Du3Ky1emmuHymKa
H.A.: Dear students, it’s time to have a short break. Stand up and repeat after me, please.

Head, shoulders, knees, and toes,
Knees and toes.

Head, shoulders, knees, and toes,
Knees and toes.

Eyes and ears, and mouth and nose.
Head, shoulders, knees, and toes.
Knees and toes.

Hands on your hips,

Hands on your knees,

Put them behind you

If you please.

Arms and legs, feet and hands,
Feet and hands.

Arms and legs, feet and hands,
Feet and hands.



Eyes and ears, and mouth and nose.
Arms and legs, feet and hands.
Feet and hands.

Touch your shoulders,

Touch your nose,
Touch your ears,
Touch your toes.
My hands upon my head | place,
On my shoulders, on my face.
Then | raise them up on high
And make my fingers quickly fly.

3al<penJ1eHue mamepuaida.

IIpuioxkenue 6

IlIpenooasamenu pazoarom 3apanee no020moe1eHHble MAOIUUBL U PA30aAmMOUHbLIL Mamepuan 08ym komanoam. Ha ocnosanuu
U3YUEHHO20 MAmMePuana 00yuarmumcs npeoiazaencsa npasuibHoO 3anOaTHUmMb Maoauuy.(U300paxcenHus nOOBUNCHO20 COCMAsa
npedocmasyieHvl Ha caaiide)

Tunel Ba- | Tunsl Ba- | Hasnauenue Oco0eHHOCTH BaroHa Ocobennoctu Baro- | M300pakeHue Tuma noaBux-
TOHOB- TOHOB Ha Ha Ha aHTJUMHUCKOM | HOTO cocTaBa (HOMep)
Hapyc- AHTJIVH- SA3BIKE
CKOM CKOM
A3BIKE A3BIKE

1 2 3 4 &) 6

ITacca:kupckuii Baron




I'py30BbIie BaroHbl

Ipunoxkenue 7
Momawinee 3ad0anue

E.P.:Ilo nucuumimnae « TexHuueckue cpeacTBa» MOArOTOBUTH COOOIIEHHE Ha TeMy «CucTeMa HyMepaluy MOABUAKHOTO COCTaBay.
Coobmienue J0JKHO 3aHuMaTh 1-3 nucta popmarta A4 (nepBulil IUCT TUTYIBHBINA). CoaepikaHue COOOIIEHUS JOJIKHO OBITh COCTAB-
JIEHO COTJIACHO CJIEAYIOIIETO IUIAHA:

1. 3adem cymiecTByeT Hymepalus NOABHKHOIO cocTaBa’?

2. 3HaueHue Kax10i mudpbsl B HyMEpaIUu.

3. Tlopsimok onpeseneHusi KOHTPOIBHOTO 3HaKa B HOMEpE BaroHa.

H.A.: Your hometask in English is to read and translate the text about types of railway locomotives. Have translated the text you
should answer the questions below in the writing form.
DIESEL AND ELECTRIC LOCOMOTIVES

The diesel and electric locomotives have some common features. As well as the electrics, the diesels are always ready for ser-
vice because the diesel engine can be started within a minute or two in any weather and can be in operation for perhaps a week without
needing to go to a depot.

As well as the electrics, the diesels are capable of developing a high tractiveeffort at low speeds and, therefore, can start and ac-
celerate heavy trains. The diesel locos are used for heavy main — line service.

On the other hand diesel locomotive is more expensive to maintain than the electric power. In addition, the diesel engine is an
air pollutant prime move, so the diesel traction should not be recommended for use on suburban lines round large cities.

The first series production of electric locomotives with silicon rectifiers began in 1965, with the VL 60. The locomotive VL 60
Is known to be designed for hauling trains of up to 4500 tons at speeds up to 110 km (h).

The Novocherkassk plants developed a bi-current locomotive, the VL 82, which has a power rating of 5600 Kw. A prototype of
a main-line 8-axle d. c. electric locomotive with chopper control is also under trial.




Questions:

1) Is it difficult to start a diesel engine?

2) Where are the diesel locomotives used?

3) What locomotive is more expensive to build and maintain?

4) When did the first series production of electric locomotives begin?
5) What kind of locomotives is under trial?

OueHka pe3yJibTaTOB YPOKA 2MHUH.
E.P.: [lonsenem utoru Haiie nestenbHOCTH. O0yUaronuecs, KOTOpble MpaBUILHO 0€3 JOMOJHEHUH 3aOJHUIIN KOJIJIAaX, a TAKKe B
Tabnule (Ha 3aKperyieHue MaTepraa) MPaBWIbHO 1aJid OTBETHI IIPHU MEPEBO/IE TEKCTA OLICHUBAIOTCS OLEHKOM "OTINYHO"

Ipuiaoxkenue 8
Peduiexkcusi. Bpems BbInoJIHeHUs1 3 MHH.

E.P.: A Tenepb BepHEMCS K LI€JIM HAILIETO 3aHATUS. AHAIIM3UPYEM €€ BblloHeHue. Ha nocke Mbl 3apaHee pa3MeCcTHIIH JIBa BaroHapas-
HOro 1BeTta (KpacHOro u 3ejieHoro). [IpeanaraeTcst Kax oMy 00yJaroIeMycst B3siTh Pa3JIUUHbIC IO [IBETY )KETOHUYUKH U PACIIOI0KHUTh
B BaroHYMK 3€JIEHOTO 1[BETA,ECJIM YCBOSHUE HOBOT'O MaTepHaia BHITIOJHUIIOCH JIETKO, OBICTPO U TIOHSITHO. A €CJIM OCTAJIUCh BOMIPOCHI,
TO KETOHYMK CIEAYET pacrnojiaraTb B BaroH KpacHOTO 1[BETA.

H.A.:One is the engine, shiny and fine;
It pulls the coaches all in a line.
Two is the baggage car, big and strong;
It carries the suitcases and trunks along.
Three is the express car with double locks;
Send what you wish in a package or box.
Four is the mail car, red, white, and blue;



It carries letters to me and to you.

Five is the passenger car, on its way;

It carries people both night and day.

Six is the sleeper car with berths one and two,
Where we can sleep the whole night through.
Seven is the dining car with tables so neat;

It's where | go when | want to eat.

Eight is the observation car that gives a wide view;
It lets you see the countryside as you pass through.
This is the train all clickety clack it goes,

Through sunshine, wind, and rain, and snow.

Thank you for your work. I think you will be highly-trained professionals. Good-bye!



